
ぎわすといったキャラクターだけに影響を受けて

いるのではないことくにピエレッテについてはどこ

かヨーロッパ的なおしゃれな雰囲気を持つものも

多い :

これまで、我々は、オールド・ノリタケのピエロに

関して、どう呼ぶべきなのか、どういった背景が

そこにあるのか、そういったことに対してあまり気

にしてこなかったように思う=しかし、どのようなピ

エロを好むかは個人の嗜好であるにしても、そ

れがどういった背景から生まれたかを知ることで

いよいよその魅力は増すに違いない=ビエロを

手に入れたなら、次にビエレッテを手に入れて対

として考えるのも一考である。また、ダイヤ柄の服

装からアルレッキーノの特徴を兼ね備えたピエロ

であると考えることでその価値も増すかもしれない。

オールド・ノリタケのビエロとピエレッテは、シリ

アスでな表情のヨーロッパのアルレッキーノやビ

エロのフィギュアとも違い、サーカスやカーニバル

で愛されたアメリカのピエロのひょうきんなキャラ

クターとも違う[オールド・ノリタケのビエロとピエ

レッテの魅力は、そのルーッであるイタリアの雰

囲気を残しつつ、アメリカ人の嗜好を反映し、日

本人の感性で洗練された像として作り上げられ

たところにあるといえよう.
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